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Absolute Evo is the system free of jambs and architraves, 
which grants a linear and essential appearance with a 
single or a double sliding door. Its aluminium profiles, 
that require no jambs or architraves, can be filled 
with plaster for a perfect finish both in plastered or 
plasterboard walls. Ideal for those who create minimal 
design solutions and love customising. This system 
can be tailored according to personal taste with extra 
standard dimensions in width or height.

Absolute Evo est le contre-châssis sans finition extérieure 
qui se fond parfaitement avec le mur en le libérant de 
tous montants et encadrements. Les profils s’intègrent 
totalement avec le mur: idéal pour ceux qui possèdent une 
vision minimaliste en orientant l’essentiel du design. Les 
dimensions sur mesure en largeur et hauteur permettent 
plusieurs possibilités de personnalisation.
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Single Door
Simple Vantail

Double Door
Double Vantaux

ABSOLUTE
EVO

Frameless sliding system
Contre-châssis

pré-assemblé invisible
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We work behind the 
scenes, in our factory, 
just like a pocket 
system works inside 
the wall, to ensure 
that everything is in 
the right place to allow 
the show to go on.
Nous travaillons dans les 
coulisses de notre usine,
tel un contre-châssis dans 
la cloison, pour s'assurer 
que tout soit à sa place
et que le spectacle 
puisse continuer.
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Absolute Evo
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FAST / SUPERIOR RENDERING
RAPIDITÉ/MEILLEURE ADHÉSION

STRUCTURAL STRENGTH 
RIGIDITÉ STRUCTURALE 
MAXIMALE

TOP PROFILE DESIGN SAVING 
PROFIL SUPÉRIEUR OCCULTANT

STRESS RESISTANT AND
SHAPE-RETAINING
INDÉFORMABILITÉ/RÉSISTANCE 

TEAR-OFF PROFILE 
PROFIL DÉTACHABLE

EXTRACTIBLE RAIL
RAIL EXTRACTIBLE 

FRAME PROFILES
PROFILS PÉRIMÉTRIQUES

PRECISE ALIGNMENT OF ANGLES 
PARFAIT ALIGNEMENT DES 
ANGLES 

WOODEN DOOR JAMB
MONTANT AVEC
RÉCEPTION EN BOIS

The plaster is uniformly distributed thanks to the 
special mesh that holds firmly together.
L’adhérence de l’enduit est beaucoup plus simple 
et rapide grâce au grillage porte enduit à mailles 
étroites. La distribution de l’enduit est plus uniforme 
grâce à un système spécial d’accrochage du grillage.

The double vertical structure guarantees structural 
strength: lateral panels vertically ribbed by double 
staves, 4mm and 2mm high, at 50mm interaxis 
distance. / La double structure verticale offre une 
rigidité maximale: les panneaux latéraux sont 
verticalement composés d’ondes de 4 mm
et 2 mm espacées de 50 mm qui assurent
la rigidité du contre-châssis.

The PVC top profile ready to be varnished melts
with the wall offering a design-saving solution
to the horizontal gap between the door and the rail.
It also makes the door installation easier.
Le profil supérieur PVC prêt à peindre se fond avec 
la paroi en préservant l’esthétisme de la partie 
horizontale du passage et permet une installation
plus facile de la porte.

Ermetika systems offer the highest strength and are stress 
resistant and shape retaining thanks to the galvanized steel 
structure with 12 horizontal reinforcement bars anchored 
on the lateral panels of both systems for plastered and 
plasterboard walls. / Les 12 renforts horizontaux de métal 
galvanisé accrochés directement aux panneaux latéraux 
en version enduit et plaque de plâtre garantissent 
l’indéformabilité et la résistance aux poussées latérales.

The tear-off profile allows picking and removing part of 
the bottom of the pocket to fix possible errors when the 
system is not set up at the finished floor level. Carving 
out the area below the pocket you will be able to install 
the door at the right distance from the finished floor level.
Le profil détachable permet d’enlever partiellement le 
fond du caisson pour ajuster la mise en oeuvre du chassis. 
En découpant la partie basse du caisson il sera possible 
d’installer la porte à la juste distance par rapport au sol fini.

Its easy maintenance, even after set up, will allow 
both to install accessories and check-up the system 
for a long lasting and quality sliding.
Le rail peut être retiré à tout moment pour faciliter 
l’installation des accessoires et l’entretien du châssis 
après la mise en œuvre.

The aluminium profiles are strong but cave in 
order to guarantee the best aesthetical result when 
plastering and hydro-painting.
Les profils autour du châssis en solide aluminium 
concave prêt à plâtrer et à peindre avec une peinture 
hydro, garantissent une meilleure finition du côté 
passage.

Frame angles are precisely aligned thanks
to trouble-free corners.
Les angles des profils en aluminium ont été étudiés 
pour assurer le parfait alignement des coins
du châssis.

Easy to finish, it makes both door and latch lock 
easy to set up.
Facile à mettre en place, il facilite le montage
de la porte en permettant une installation simple
de la gâche.
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PERFECT INTEGRATION 
INTÉGRATION PARFAITE 

The overlapping mesh allows the perfect integration 
of the system with the wall.
Son grillage débordant permet une intégration 
parfaite avec le reste du mur.
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ABSOLUTE EVO AS INTONACO

singolo Lx2+90

riduzione largh luce: -10 mm

L1 S

H1
HT

C

L B

L B

S.
I.

C

SP

H

90/50*

SP

Top milling / Entaillage porte

The panel fully enters the wall cavity. 
For safety reasons please keep the door 
out of the pocket up to the handle.
Le panneau pénètre complètement 
dans la cavité murale.
Pour des raisons de sécurité, maintenez 
la porte accessible  jusqu’à la poignée.

90 mm for thickness 107-125
50 mm for thickness 150
90 mm pour épaisseur 107-125
50 mm pour épaisseur 150
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Absolute Evo

WIDTH / LARGEUR
Wall /Mur 107: L from/de 600 to/à 1000 mm
Wall /Mur 125: L from/de 600 to/à 1200 mm
Wall /Mur 150: L from/de 600 to/à 1200 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall /Mur 107: H from/de 1000 to/à 2400 mm
Wall /Mur 125/150: H from/de 1000 to/à 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 110 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall /Mur 107/125: H + 90 mm
Wall /Mur 150: H + 50 mm

ATTENTION / ATTENTION
Do not install doors with different thickness from the one 

expressed in the table  / Ne pas installer des portes 
d'épaisseur différente de celle indiquée dans le tableau

MILLING ON PANEL / ENTAILLAGE SUR LA PORTE 
(only for wooden doors)(seulement pour les portes en bois)

DOOR LEAF / PORTE

ITEM CODE / CODE ARTICLE: ABSI

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

FORMULAS TO CALCULATE DIMENSION
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

MAXIMUM DOOR THICKNESS
ÉPAISSEUR MAXIMUM DE PORTE

(glazing beads included) (parcloses pour vitrage incluses)

42

FINISHED WALL	 INTERNAL CAVITY	 BRICK
MUR FINI	 ÉPAISSEUR CAISSON	 BRIQUE

PLASTER / ENDUIT

107	 54	 80
125	 54	 100
150	 54	 120

EFFECTIVE PASSAGE OPENING
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

is 10mm smaller / est 10mm plus petite

EXAMPLE / EXEMPLE
 PASSAGE OPENING / OUVERTURE DE PASSAGE

=800 mm

EFFECTIVE PASSAGE OPENING
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

=790 mm

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

B	 C	 HT

600
700
800
900

1000
1100
1200

2000/2010
2020/2030

2100

1992/2002 
2012/2022 

2092

640
740
840
940

1040
1140
1240

1310
1510
1710
1910
2110
2310
2510

2090/2100 
2110/2120 

2190
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ABSOLUTE EVO AS CARTONGESSO

singolo Lx2+90

riduzione largh luce: -10 mm

L1 S

H1
HT

C
L B

L B

S.
I.

SP

C

H

90/50*

SP
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Absolute Evo ITEM CODE / CODE ARTICLE: ABSC

The panel fully enters the wall cavity. 
For safety reasons please keep the door 
out of the pocket up to the handle.
Le panneau pénètre complètement 
dans la cavité murale.
Pour des raisons de sécurité, maintenez 
la porte accessible  jusqu’à la poignée.

90 mm for thickness 100-125
50 mm for thickness 150
90 mm pour épaisseur 100-125
50 mm pour épaisseur 150

Top milling / Entaillage porte

WIDTH / LARGEUR
Wall /Mur 100: L from/de 600 to/à 1000 mm
Wall /Mur 125: L from/de 600 to/à 1200 mm
Wall /Mur 150: L from/de 600 to/à 1200 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall /Mur 100: H from/de 1000 to/à 2400 mm
Wall /Mur 125/150: H from/de 1000 to/à 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 110 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall /Mur 100/125: H + 90 mm
Wall /Mur 150: H + 50 mm

ATTENTION / ATTENTION
Do not install doors with different thickness from the one 

expressed in the table  / Ne pas installer des portes 
d'épaisseur différente de celle indiquée dans le tableau

MILLINGON PANEL / ENTAILLAGE SUR LA PORTE 
(only for wooden doors)(seulement pour les portes en bois)

DOOR LEAF / PORTE

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

FORMULAS TO CALCULATE DIMENSION
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

MAXIMUM DOOR THICKNESS
ÉPAISSEUR MAXIMUM DE PORTE

(glazing beads included) (parcloses pour vitrage incluses)

42

FINISHED WALL	 INTERNAL CAVITY	 STUDWORK
MUR FINI	 ÉPAISSEUR CAISSON	 OSSATURE

PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

EFFECTIVE PASSAGE OPENING
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

is 10mm smaller / est 10mm plus petite

EXAMPLE / EXEMPLE
 EFFECTIVE PASSAGE / OUVERTURE DE PASSAGE

=800 mm

EFFECTIVE PASSAGE OPENING
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

=790 mm

single sheet
une seule plaque100*

125
125
150

54
54
54
54

75
75
100
100

single sheet
une seule plaque

double sheet
double plaque

double sheet
double plaque

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

B	 C	 HT

600
700
800
900

1000
1100
1200

2000/2010
2020/2030

2100

1992/2002 
2012/2022 

2092

640
740
840
940

1040
1140
1240

1310
1510
1710
1910
2110
2310
2510

2090/2100 
2110/2120 

2190
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ABSOLUTE EVO AD INTONACO

doppio Lx2+80

H

SP

riduzione largh luce: -10 mm

L1 S

H1

L BB
C

HT

B

H

90/50*

S.
I.

SP

LB

C

SP
Absolute Evo ITEM CODE / CODE ARTICLE: ABDI

The panel fully enters the wall 
cavity. For safety reasons please 
keep the door out of the pocket up 
to the handle.
Le panneau pénètre 
complètement dans la cavité 
murale.
Pour des raisons de sécurité, 
maintenez la porte accessible  
jusqu’à la poignée.

90 mm for thickness 107-125
50 mm for thickness 150
90 mm pour épaisseur 107-125
50 mm pour épaisseur 150

Top milling / Entaillage porte

WIDTH / LARGEUR
Wall /Mur 107: L from/de 600+600 to/à 1000+1000 mm
Wall /Mur  125: L from/de 600+600 to/à 1200+1200 mm
Wall /Mur  150: L from/de 600+600 to/à 1200+1200 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall /Mur  107: H from/de 1000 to/à 2400 mm
Wall /Mur  125/150: H from/de 1000 to/à 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall /Mu 107/125: H + 90 mm
Wall /Mu 150: H + 50 mm

ATTENTION / ATTENTION
Do not install doors with different thickness from the one 

expressed in the table  / Ne pas installer des portes 
d'épaisseur différente de celle indiquée dans le tableau

MILLING ON PANEL / ENTAILLAGE SUR LA PORTE 
(only for wooden doors)(seulement pour les portes en bois)

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

FORMULAS TO CALCULATE DIMENSION
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

MAXIMUM DOOR THICKNESS
ÉPAISSEUR MAXIMUM DE PORTE

(glazing beads included) (parcloses pour vitrage incluses)
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FINISHED WALL	 INTERNAL CAVITY	 BRICK
MUR FINI	 ÉPAISSEUR CAISSON	 BRIQUE

PLASTER / ENDUIT

107	 54	 80
125	 54	 100
150	 54	 120

EFFECTIVE PASSAGE OPENING
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

is 10mm smaller / est 10mm plus petite

EXAMPLE / EXEMPLE
 EFFECTIVE PASSAGE / OUVERTURE DE PASSAGE

=1600 mm

EFFECTIVE PASSAGE OPENING
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

=1590 mm

* EFFECTIVE THICKNESS IS 105 mm
(perimeter passage profiles)

* L' ÉPAISSEUR EFFECTIVE EST DE 105 mm
(profilés périmétriques de passage)

DOOR LEAF / PORTE

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

B	 C	 HT

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

2000/2010
2020/2030

2100

1992/2002 
2012/2022 

2092

640
740
840
940

1040
1140
1240

2520
2920
3320
3720
4120
4520
4920

2090/2100 
2110/2120 

2190



ABSOLUTE EVO AD CARTONGESSO

doppio Lx2+80

riduzione largh luce: -10 mm

L1 S

H1

L BB
C

HT

H

90/50*

SP

B

S.
I.

LB

C

SP
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Absolute Evo ITEM CODE / CODE ARTICLE: ABDC
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Top milling / Entaillage porte

WIDTH / LARGEUR
Wall /Mur  100: L from/de 600+600 to/à 1000+1000 mm
Wall /Mur  125: L from/de 600+600 to/à 1200+1200 mm
Wall /Mur  150: L from/de 600+600 to/à 1200+1200 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall /Mur  100: H from/de 1000 to/à 2400 mm
Wall /Mur  125/150: H from/de 1000 to/à 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall /Mu 100/125: H + 90 mm
Wall /Mu 150: H + 50 mm

ATTENTION / ATTENTION
Do not install doors with different thickness from the one 

expressed in the table  / Ne pas installer des portes 
d'épaisseur différente de celle indiquée dans le tableau

MILLING ON PANEL / ENTAILLAGE SUR LA PORTE 
(only for wooden doors)(seulement pour les portes en bois)

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

FORMULAS TO CALCULATE DIMENSION
CALCUL DE L ENCOMBREMENT

MAXIMUM DOOR THICKNESS
ÉPAISSEUR MAXIMUM DE PORTE

(glazing beads included) (parcloses pour vitrage incluses)

42

FINISHED WALL	 INTERNAL CAVITY	 STUDWORK
MUR FINI	 ÉPAISSEUR CAISSON	 OSSATURE

PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

EFFECTIVE PASSAGE OPENING
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

is 10mm smaller / est 10mm plus petite

EXAMPLE / EXEMPLE
 EFFECTIVE PASSAGE / OUVERTURE DE PASSAGE

=1600 mm

EFFECTIVE PASSAGE OPENING
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

=1590 mm

* EFFECTIVE THICKNESS IS 105 mm
(perimeter passage profiles)

* L' ÉPAISSEUR EFFECTIVE EST DE 105 mm
(profilés périmétriques de passage)

single sheet
une seule plaque100*

125
125
150

54
54
54
54

75
75
100
100

single sheet
une seule plaque

double sheet
double plaque

double sheet
double plaque

The panel fully enters the wall 
cavity. For safety reasons please 
keep the door out of the pocket up 
to the handle.
Le panneau pénètre 
complètement dans la cavité 
murale.
Pour des raisons de sécurité, 
maintenez la porte accessible  
jusqu’à la poignée.

90 mm for thickness 107-125
50 mm for thickness 150
90 mm pour épaisseur 107-125
50 mm pour épaisseur 150

DOOR LEAF / PORTE

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

B	 C	 HT

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

2000/2010
2020/2030

2100

1992/2002 
2012/2022 

2092

640
740
840
940

1040
1140
1240

2520
2920
3320
3720
4120
4520
4920

2090/2100 
2110/2120 

2190
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Absolute Evo

Track kit capacity 120 kg
Kit chariot portée 120 kg

Glass kit for single door with studs
Glass kit pour simple vantail avec 
montants

Glass kit for double door with 
studs
Glass kit pour double vantaux
avec montants

Soft closing kit Easy-Stop AB
Ralentisseur de fermeture
Easy-stop AB

Hardware kit for frameless 
systems
Quincaillerie pour systèmes 
coulissants invisibles

1	Wooden door jamb
	 Montant de réception en bois
2	Brushes and seals
	 Balais et joints
3	Hardware kit for frameless systems 

Kit quincaillerie pour systèmes
	 coulissants invisibles
4	Save-design profile

Profil sauve-design

X 2 X 3

1

2

3

In standard equipment
Équipement standard 

Number of Parcels 
Nombre de Colis 

SINGLE DOOR 
SIMPLE VANTAIL

DOUBLE DOOR
DOUBLE VANTAUX

Accessories
Accessoires
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Velio AB is a linear interior wood door. Its 
simple design is undemanding but not banal.
It is supplied in raw wood ready to be varnished 
or lacquered with RAL colours. It can be 
installed in business and domestic premises 
and it is provided with round handle and lock, 
available in satin chrome and polished brass.

Velio AB est une porte plane pour intérieur 
linéaire et simple ; cette porte se présente prête 
pour la peinture ou le laquage en teinte RAL.
La porte Velio AB est produite pour durer dans 
le temps, en s’adaptant parfaitement à tous 
types de milieu et est fournie avec garniture 
ronde chromée satinée ou laiton poli.

DOOR / PORTE 




